
 
7965/18 ADD 6 COR 5 (pl)  AC/alb  
 DGC 1A   PL 

 

Rada 
Unii Europejskiej 
  

 

  Bruksela,  
(OR. en) 

   

Międzyinstytucjonalny numer 
referencyjny: 

2018/0092 (NLE) 
 

7965/18 
ADD 6 
COR 5 (pl) 
 
 
 

  
WTO 69 
SERVICES 18 
COASI 86 

 
 
 
 
 
 
AKTY USTAWODAWCZE I INNE INSTRUMENTY 
Dotyczy: Umowa o partnerstwie gospodarczym między Unią Europejską a Japonią 
 
 
Strony EU/JP/Załącznik 14-B/pl 16 i EU/JP/Załącznik 14-B/pl 18 zastępuje się następującymi 

stronami: 

 
 



 

 
EU/JP/Załącznik 14-B/pl 16 

SEKCJA B 

 

Japonia1 

 

Nazwa, która ma być 
chroniona  

Transkrypcja na alfabet 
łaciński (do celów 
informacyjnych) 

Kategoria towaru i krótki opis 
[w nawiasach kwadratowych, 
do celów informacyjnych] 

あおもりカシス Aomori Cassis Owoce [czarna porzeczka] 

但馬牛 / 但馬ビーフ Tajima Gyu / Tajima Beef Mięso świeże [wołowina] 

神戸ビーフ / 神戸肉 / 

神戸牛 / KOBE BEEF 
Kobe Beef / Kobe Niku / 
Kobe Gyu (wołowina 
Kobe) 

Mięso świeże [wołowina] 

夕張メロン / YUBARI 
MELON 

Yubari Melon Warzywa [melon] 

八女伝統本玉露 / 
Traditional Authentic YAME 
GYOKURO 

Yame Dentou 
Hongyokuro 

Napoje inne niż napoje alkoholowe 
[liście herbaty] 

鹿児島の壺造り黒酢 Kagoshima no 
Tsubozukuri Kurozu 

Przyprawy kulinarne i zupy [czarny 
ocet] 

 

                                                 
1 Produkty rolne wymienione w niniejszej sekcji sklasyfikowano na podstawie ustawy 

o ochronie nazw szczególnych produktów rolnictwa, leśnictwa i rybołówstwa oraz produktów 
spożywczych (ustawa nr 84 z 2014 r.) Japonii. 



 

 
EU/JP/Załącznik 14-B/pl 18 

Nazwa, która ma być 
chroniona  

Transkrypcja na alfabet 
łaciński (do celów 
informacyjnych) 

Kategoria towaru i krótki opis 
[w nawiasach kwadratowych, 
do celów informacyjnych] 

十勝川西長いも / 
TOKACHI KAWANISHI 
NAGAIMO 

Tokachi Kawanishi 
Nagaimo 

Warzywa [pochrzyn japoński] 

十三湖産大和しじみ / 
Jusankosan Yamato Shijimi 

Jusankosan Yamato 
Shijimi 

Skorupiaki [małż słodkowodny] 

連島ごぼう / TURAJIMA 
GOBOU 

Tsurajima Gobou Warzywa [łopian większy] 

特産松阪牛 / TOKUSAN 
MATSUSAKA USHI 

Tokusan Matsusaka Ushi Mięso świeże [wołowina] 

米沢牛 / 
YONEZAWAGYU 

Yonezawa Gyu Mięso świeże [wołowina] 

西尾の抹茶 / Nishio 
Matcha 

Nishio no Matcha Napoje inne niż napoje alkoholowe 
[zielona herbata w proszku] 

前沢牛 / MAESAWA BEEF Maesawa Gyu Mięso świeże [wołowina] 

くろさき茶豆 Kurosaki Chamame Warzywa [Soja zwyczajna (zielone 
nasiona soi)] 

東根さくらんぼ / 
HIGASHINE CHERRY 

Higashine Sakuranbo Owoce [wiśnie] 

みやぎサーモン / MIYAGI 
SALMON 

Miyagi Salmon Ryby [kiżucz] 

大館とんぶり Odate Tonburi Przetworzone warzywa [przetworzone 
nasiona mietelnika] 

大分かぼす Oita Kabosu Owoce [kabosu (owoc cytrusowy)] 

すんき Sunki Przetworzone warzywa [piklowane 
liście czerwonej rzepy] 
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